
   ديگران بر گذاري تاثير و ارتباط گفتمان

  كنيم؟ استفاده مذاكرات در بدن زبان از چگونه
 به شماره اين در اكنون و كرديم بيان را مطالبي  فرهنگي و آموخته ، موروثي ، ذاتي علائم درباره قبل شماره در

  :پردازيم مي مطلب ادامه
  

  شده تا پاهاي پاها؛ حالت
 به سينه روي بر دستها كردن تا.  باشد داشته وجود دفاعي يا منفي نگرش يك است ممكن كه است آن نشانه شده تا پاهاي 

 ديدگاهي نيز شده تا دستهاي.  است تنه پايين از محافظت منظور به پاها كردن تا و تنه بالا قسمت و قلب از حفاظت منظور
 زيرا بود؛ محتاط بايد شده تا پاهاي با خانمها نشستن تفسير مورد در.  است تر گويا و دهد مي نشان را شده تا پاهاي از تر منفي
  .برسد نظر به دفاعي حالت يك عنوان به تواند مي هم آنها براي اما.  شود مي محسوب وقار نوعي خانمها بين در نشستن نوع اين

   
  استاندارد شده تا پاهاي

 استراليايي ، اروپاييان توسط كه است معمولي حالت يك) چپ پاي(  ديگر پاي روي بر)  راست پاي معمولاً(  پا يك گرفتن قرار
 كه است حمايتي حالت يك حال عين در.  رود مي كار به حرفي كم و  دفاعي ، عصبي نگرش دادن نشان براي زلاندنو اهالي و ها

 طولاني مدت كه افرادي ، مثال طور به.  گيرد قرار تفسير مورد مجزا طور به نبايد و رود مي كار به ديگر منفي حالتهاي با همراه
 اين توان مي هم سرد هواي در البته ، كنند مي استفاده حالت اين از بنشينند ناراحت صندلي يك روي يا سخنراني سالن يك در
 ارتباط قطع و كشيدن كنار دهنده نشان ، باشد شده تا هاي دست با همراه شده تا پاهاي كه وقتي.  كرد مشاهده را نشستن نوع
  . باشد مي شوهر دست از ناراحتي نشانه و است رايج خانمها بين در كشورها از بسياري در حالت اين.  است اطرافيان با

  
  آمريكايي شده تا پاهاي

 طبع كه آمريكايي مردان از بسياري توسط حالت اين.  دارد وجود اي مشاجره و رقابتي نگرش يك كه دهد مي نشان حالت اين
 پاي يك انداختن بر علاوه اغلب دارند، بحث يك در ناپذيري انعطاف و محكم باورهاي كه افرادي. شود مي استفاده دارند رقابتي
 اي دنده يك و شق كله افراد نشانه نشستن نوع اين.  گيرند مي نيز را خود پاي دست دو هر يا يك با ديگر، پاي روي بر خود
  . دهند تغيير را خود افكار نيستند حاضر وجه هيچ به كه است

  بغل زير دست ،  ايستاده
 قرار ديگري روي بر را پاها از يكي و بغل زير را دستها ، ايستاده حالت در كه كرد مشاهده مجامع در توان مي را افرادي گاهي
 مي را آن هاي دكمه باشند پوشيده پالتو يا كت اگر و ايستند  مي معمول حد از دورتري فاصله در معمولاً افراد اين. اند داده

 حال همان در.  نيستند آشنا ديگر افراد با و اند غريبه زياد احتمال به كه شويد مي متوجه بپرسيد، سئوالي آنها از اگر.  بندند
 تكيه پا يك روي كه اند ايستاده حالي در خودماني و راحت حالتي و ، باز هاي دكمه ، باز دستان با كه بينيد مي را ي ديگر افراد
 به يا بوده دوست ديگران با افراد گونه اين كه دهد مي نشان ها بررسي.  اند رفته نشانه گروه افراد سوي به را ديگر پاي و كرده
 اگر اند، انداخته ديگري روي بر را پا يك و گذاشته بغل زير را خود دستهاي كه افرادي بدانيم است جالب.  هستند آشنا خوبي
  . دارند كافي نفس به اعتماد نه و اند راحت نه واقع در اما ، اند راحت كه كنند وانمود و بزنند لبخند است ممكن چه



 را خود دستهاي و بپيونديد شناسيد نمي را كدام هيچ شما ولي اند ايستاده دوستانه و راحت حالت در كه افراد از گروهي به اگر
 حالا.  گرفت خواهند خود به را حالت همين آنها تك تك دقيقه چند از پس كه كرد خواهيد مشاهده ، بگذاريد بغل زير محكم

  . گردند مي بر  دوستانه قبلي حالت به يكي يكي كه كرد خواهيد مشاهده كنيد ترك را آنها اگر
  

  دستها كردن باز مراحل
 انجام مشخص حركات سري يك آنها ، بشناسد را ديگران بخواهد و كند راحتي احساس گروه يك بين در كسي اينكه محض به
  : از عبارتند حركات اين.  دهند حالت تغيير خاطر آسوده و راحت حالت به دفاعي حالت از تا دهند مي
  . دارند قرار هم روي پاها و بغل زير دستها ، دفاعي وضعيت : اول مرحله   
  . گيرند مي قرار هم كنار خنثي حالت به و شده باز هم از پاها:  دوم مرحله   
  . بگيرد را ديگر دست بازوي دست يك است ممكن كردن صحبت موقع و شده باز هم از دستها:  سوم مرحله   
  . گيرد قرار جيب در يا كمر روي دست يك است ممكن و بوده باز هم از دستها:  چهارم مرحله   
  . رود مي نشانه خود علاقه مورد فرد طرف به را ديگر پاي و كرده تكيه پا يك روي فرد : پنجم مرحله   

  
  ؟ سرما احساس يا دفاعي حالت

 فقط اين اما.  كنند مي تا سرما احساس علت به را خود دستهاي يا پاها بلكه ندارند دفاعي حالت كنند مي ادعا مردم از بسياري
 را خود دستهاي بخواهد كه كسي ، اول.  دارند تفاوت هم با دفاعي حالت و سرما احساس از ناشي حالتهاي زيرا است توجيه يك
 كسي وقتي ، دوم.  دهد مي قرار آرنجها زير را آنها دفاعي حالت در كه حالي در ، دهد مي قرار اش بغل زير معمولاً را آنها كند گرم

 تا پاهاي و دستها وضعيت معمولاً كه افرادي. اند محكم و سيخ پاهايش و فشارد مي خود بدن به را دستهايش كند سرما احساس
  . اند دفاعي حالت در يا خجالتي ، عصبي بپذيرند اينكه تا است سردشان بگويند دهند مي ترجيح گيرند، مي خود به را شده

  
  چسبيده هم به هاي قوزك

 است كرده گره مشتهاي با همراه معمولاً حالت اين مردانه شكل.  است دفاعي و منفي حالت نشانه چسبيده هم به هاي قوزك
 ، است متفاوت كمي حالت اين زنانه شكل.  اند گرفته را صندلي هاي دسته محكم كه دستهايي يا و دارند قرار زانوها روي كه

 مشاهدات.  بگيرند قرار پاها فوقاني قسمت روي دستها و باشند مايل طرف يك به است ممكن پاها ، چسبند مي هم به زانوها
 لب گرفتن گاز معني به ذهني نظر از عمل اين ، چسباند مي هم به را پاهايش قوزك اي شونده مصاحبه وقتي است داده نشان

 سوالاتي پرسيدن موارد اين در.  است ترس يا و عصبي حالت ، منفي احساسات و افكار كردن پنهان آن مفهوم كه ، است ها
 در و رفته شونده مصاحبه نزد كننده مصاحبه اگر اما.  بكند حالت اين رفع به كمكي تواند نمي شونده مصاحبه احساس درباره
 شد خواهد تر دوستانه و آسانتر گو و گفت و شده باز هم از معمولاً ها قوزك ، نباشد آنها بين  ميز مثل مانعي و بنشيند او كنار

 بيشتر حالت اين در و ندارند منفي احساسات گونه هيچ و نشينند مي اينگونه عادت بر بنا كنند مي ادعا كه دارند وجود افرادي.
 احساسات كه زماني در پاها و دستها وضعيت گونه هر با ، بدانيد بايد هستيد افراد اين از يكي شما اگر.  كنند مي راحتي احساس
 منفي احساسات تداوم يا افزايش باعث منفي حالت كه موضوع اين به توجه با.  كرد خواهيد راحتي احساس داريد دفاعي يا منفي
 ارتباط گسترش و خود نفس به اعتماد بردن بالا منظور به بايد ، دهند مي تشخيص شما در را منفي احساسات نيز ديگران و شده

   كنيد استفاده مثبت هاي حالت از بتوانيد ديگران با
  



  چسبيده هم به پاهاي
 نگرش بودن شديد نشانه كه گيرد مي قرار ديگر پاي پشت بر پاها از ويكي شود مي استفاده خانمها توسط منحصراً حالت اين

 در حالت اين البته.  باشد رفته فرو خود لاك در كه است پشتي لاك مثل انسان وضعيت اين در.  است فرد بودن منزوي و منفي
  .   است رايج هم ترسو و خجالتي خانمهاي بين

 


